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	1. Порядок на основе хаоса

	 

	 

	В


	свои двадцать пять лет Каролина была лаборантом на Майорке и параллельно работала над научной работой в области биологии. Она изучала вирусы, смертельно опасные для человеческого организма. Девушка искала антигены к ним, и, когда ей казалось, что решение найдено, тестировала их на «человеческих образцах».

	Такими образцами выступали люди, которые отдавали свое тело в аренду для медицинских опытов. Сначала их заражали вирусом, а затем вводили антиген. Испытуемые сдавали огромное количество анализов до, в течение и после эксперимента. Любой мог стать человеческим образцом (ЧеО). Единственным требованием к испытуемым было быть совершеннолетним и дееспособным человеком. Причиной для отказа служило любое психическое заболевание, препятствующее правильно оценивать последствия своих действий и принимать взвешенное решение. Лаборатории оплачивали эту работу очень хорошо. И несмотря на то, что общество поначалу не одобрило введение «человеческих образцов», постепенно такие вакансии стали очень популярными. Даже появились списки ожидания.

	Впервые опыты над людьми разрешило правительство Финляндии, вслед за финнами подобные законы стали принимать и в других странах. И теперь такие опыты проводятся практически по всему миру. Уже мало кто помнит, что подобные эксперименты когда-то были вне закона, и любой научный сотрудник, ставивший опыты над человеком, мог загреметь в тюрьму.

	Много людей погибало во время испытаний, кто-то, потому что антигены не работали, кто-то из-за самой инфекции. В случае смерти семье погибшего выплачивали хорошую компенсацию в течение нескольких лет, в зависимости от условий договора. Умирали, конечно, не все. У выживших наблюдались побочные эффекты, например паралич лицевых мышц, потеря зрения либо неожиданное увеличение веса. И не от всех последствий можно было излечиться. После некоторых опытов встречались и такие странные вещи, как изменение внешнего вида испытуемых. У некоторых из них появлялись пятна по всему телу, у кого-то менялся цвет волос, глаз, рост и так далее.

	Количество смертельно опасных вирусов росло с каждым днем, поэтому работа Каролины и ее товарищей представляла огромную важность для человечества.

	 

	 

	Кейси, типичная британка с голубыми глазами и рыжими волосами, переехала в Испанию три года назад, после того как в Лондоне познакомилась со своим парнем. Молодой испанец приехал в Англию по программе «Эразмус». До того, как уехать в Испанию, Кейси успела поработать в лабораториях Англии и Германии. Тем более, что там она не испытывала языкового барьера, ведь немецкий ей достался от родителей, а английскому ее научили бабушка с дедушкой.

	Она уже два года работала с Каролиной в одной лаборатории. Девушки были ровесницами, и у обеих был опыт отношений Кейси не любила, чтобы ей что-то мешало во время работы, и предпочитала работать в полной тишине, максимум под классическую музыку на фоне. Каролина же любила поболтать о жизни, но это очень отвлекало англичанку, о чем она сразу предупредила Каролину. С тех пор девушки обменивались лишь приветствием утром и пожеланием хорошего вечера, когда уходили домой.

	Как и Каролина, Кейси разрабатывала антигены. Но при этом, в отличие от коллеги, она всегда искала несколько вариантов. Она очень переживала, если кто-то умирал из-за ее ошибки. Во время опытов Кейси погибло два человека, в то время как Каролина потеряла три человеческих образца.

	— Здравствуйте, барышни, — в дверь лабораторного зала №4 вошел высокий, под два метра ростом, мужчина с пышной шевелюрой.

	— Добрый день, Норберто, – ответила Кейси.

	— Я тут еще пять вирусов принес. Будьте аккуратны с ними, ребята из отдела вирусов здорово потрудились, чтобы их выделить. Раз, – Норберто поднял вверх небольшую бутылочку с зеленоватой жидкостью, — этот вирус из Индии, по предварительным подсчетам от него пострадало около трехсот тысяч человек, из них семьдесят тысяч погибло. Приоритет номер два. Есть опасения, что на следующей неделе он выйдет за пределы страны. Вопросы? — Кейси и Каролина переглянулись. – Следующий, – Норберто поднял пузырек сферической формы с каким-то красным песком, – этот вирус мы нашли на границе Китая и Монголии, его там называют летучим песком, из-за пылевых бурь, которые бушуют там в последнее время, и которые, – Норберто показал на сферу, –его разносят. Количество зараженных неизвестно, здесь приоритет будет пятый. Знайте, что особую опасность он представляет при контакте с водой. Еще один, – Норберт взял пузырек с субстанцией, напоминающей пластилин цвета морской волны, – самая большая загадка. Его обнаружила Гонсалес, – Гонсалес, дочка Норберто, была лучшей сотрудницей отдела вирусов, – на побережье Австралии во время отпуска. Этот вирус атаковал сначала морских животных. Их тела выбросило на сушу. А потом перекинулся на людей.

	— И как он передался людям? – спросила Кейси.

	— Через прямой контакт. Первый зараженный, нулевой пациент, был сотрудником, который убирал трупы животных на пляже.

	— Откуда мы знаем, что он – нулевой пациент? Разве не все, кто убирал трупы с побережья, заразились? – спросила Каролина.

	— Нет, остальные не заразились. У всех брали анализы, и больше ни у кого вирус не был обнаружен. Следующими заразились две женщины, которые общались с нашим нулевым пациентом в больнице.

	— И что с ним случилось? – поинтересовалась Кейси.

	— Он умер через три дня, как и те две женщины, и еще двадцать человек.

	— Когда это случилось? Почему ничего не слышно в новостях? – спросила Каролина.

	— Каролина, мы каждый день обнаруживаем новые смертоносные вирусы, невозможно сообщать обо всех случаях. Представь хаос, в который погрузятся все уголки мира, где будет обнаружен новый вирус. Подумай только, что будет твориться в Австралии, если там узнают, что по стране гуляет вирус, который убивает за три дня, и лечения ему нет. Или в Индии, в эпицентре вируса из этой бутылочки, который уже унес шестьдесят тысяч жизней. Наша работа в том и заключается, чтобы победить в войне с этим злом. И, внимание, на сегодня вирусы являются первой причиной смертности в мире. Когда было найдено лечение от рака, Альцгеймера и остальных болезней, которые теперь стали историей, организм человека стал сильнее, но в то же время и слабее. И этой его слабостью сегодня пользуются эти вирусы. – Норберто задумчиво посмотрел в окно. Его прадед прославился, когда изобрел вакцину против всех видов рака, именно это побудило мужчину стать биологом. Уже многие десятилетия люди не умирали от заболеваний, но однажды его соседка в Париже вдруг почувствовала себя плохо и умерла через три часа, сраженная новым вирусом. С тех пор количество вирусов росло, каждый день открывались новые лаборатории по их изучению и поиску лечения. – Приоритет этого вируса – третий. Если количество жертв увеличится, поднимем до второго. – Норберто показал на овальную бутылочку с желто-зеленоватым веществом. – Этот вирус обнаружили у нас, в Испании, конкретнее, в провинции Сория. Это случилось вчера ночью, наша группа сразу же отправилась туда, чтобы отобрать образцы. Заражено двое, пожилая пара. Женщина умерла через пару часов после заражения, предположительно, от двух до шести, муж пока еще жив. Приоритет – девятый. Ну и наконец, этот вирус, – Норберто взял цилиндрический флакончик с голубоватой жидкостью. – Он пришел к нам с холодных гор Норвегии. Его обнаружили случайно, один альпинист гулял по горам и внезапно почувствовал себя плохо, у него пошла кровь из горла. Он смог добежать до базы, там упал без сознания, и его отвезли в больницу. По дороге у альпиниста остановилось сердце, к счастью, его удалось запустить, поэтому заболевший еще жив. Через несколько минут после его возвращения на базу, остальные альпинисты тоже стали испытывать подобные симптомы. А также и люди в больнице. Через несколько часов больницу закрыли на карантин.

	— Боже мой… Сколько зараженных на данный момент? – От удивления Кейси раскрыла рот.

	— Сегодня утром было около пятисот. На данный момент, может уже число зараженных достигло тысячи. Он очень контагиозен. Но хуже всего это, то что мы не знаем, как он передается.

	— И когда это случилось? – спросила Каролина.

	— Вчера вечером. Днем выйдет в новостях. Это второй приоритет. Девочки, за работу!

	— Подожди, как так быстро вычленили вирус? – спросила Каролина.

	— Нам, как лучшим в мире, выслали образец из лаборатории в Норвегии.

	Лаборатория Норберто «Луч света», пользовалась авторитетом в международном сообществе. Для того, чтобы получить в ней работу, соискатели должны были преодолеть очень строгие теоретические и практические экзамены.

	Поиск антигенов основывался на списке с приоритетов от девяти до одного. При этом высшей степенью являлся приоритет номер один. Сначала при определении приоритета отталкивались от количества умерших от заболевания, потом от количества заболевших. В конце концов каждая лаборатория стала самостоятельно определять приоритеты по установленным внутренним протоколам. В лаборатории Норберта приоритет работы с антигенами основывался на расчетах предполагаемого количества зараженных и смертельных исходов в ближайшие дни.

	Кейси записала все, что говорил Норберто в блокнот, и отдала записи Каролине. Ей самой заметки нужны не были, она опиралась на свою прекрасную зрительную память, поэтому заметки ей были не нужны.

	Денек обещался быть тяжелым. Пять вирусов… Чтобы найти антигены к ним, могут потребоваться часы, дни, недели и даже месяцы. Каждый второй из них важен. И только сотрудники лабораторий были в состоянии решить борьбу со смертью в пользу жизни.

	Кейси продолжила изучать вирус, над которым она работала до прихода Норберто. У этого вируса тоже был второй приоритет, и девушка стояла на пороге открытия антигена.

	— Кажется, нашла, – сказала Кейси.

	— Что? — спросила Каролина, вернувшись из размышлений в реальность.

	— Антиген к вирусу из Канкуна. Отправлю его Норберто для испытаний. У нас и без того хватает работы.

	— Ты не будешь искать другие варианты? – Каролина была удивлена, ведь Кейси всегда старалась найти несколько антигенов.

	— Послушай, у меня уже нервы на пределе. Народ мрет как мухи, надо немного ускориться.

	— Успокойся, Кейси. Нервы ничему не помогут. Хочешь, возьми себе выходной.

	— Выходной? В этом хаосе? – Кажется, англичанка была на грани нервного срыва.

	— Ну, сходи в кафешку, выпей чашечку кофе и расслабься. Можешь даже твоего парня вызвать. – Кейси отмахнулась. – Ну, а потом возвращайся.

	— Ладно, – согласилась Кейси и вызвала Клару, секретарку Норберто, которая частенько выполняла поручения сотрудников лаборатории. – Отнеси этот антиген Норберто, он уже готов к испытаниям, это к канкунскому вирусу, – попросила она ее.

	— Клара, попроси еще у Норберто копию эпикризов норвежских альпинистов и отчет по случаю в Австралии, – попросила Каролина.

	Кейси решила последовать совету Каролины и немного расслабиться в комнате отдыха. Но звать своего парня не стала, ей не хотелось встречаться с ним после недавней ссоры. Похоже, она станет последней в их отношениях.

	Кейси вернулась в лабораторную и остановилась в дверях, наблюдая за своей коллегой, которая приступила к работе над индийским вирусом. Услышав всхлипы за своей спиной, Каролина обернулась. Англичанка рыдала навзрыд. Испанка подошла к ней и обняла.

	— Что случилось, Кейси?

	— Он меня бросил…

	Каролина видела молодого человека Кейси всего пару раз, на рождественские праздники и на каком-то корпоративе. Несмотря на внешнюю привлекательность, что-то в нем отталкивало.

	— Возможно, это не твой человек.

	— Я знаю, что он мне не подходит, но от этого не легче. Я все в Англии бросила ради него, выучила испанский и поехала за ним на Майорку.

	— Может, еще все устроится?

	— Все устроится? —повторила Кейси. — Я уже не хочу ничего устраивать.

	— Мне казалось, что у вас все хорошо.

	— Было, пока я не залетела в прошлом году.

	— Я не знала… – Каролина удивилась.

	— Я тоже, пока не стало слишком поздно. Однажды мой женишок проснулся посреди ночи воды попить. Вся наша кровать была в крови. Я истекала кровью, что-то со мной было не так. Оказалось, выкидыш, а я даже не подозревала, что беременна. Срок был два месяца. Все закончилось быстро. Пару дней он грустил, но все было как обычно, – Кейси передохнула. – Нам, наверное, стоит все наладить…

	— Конечно, – поддержала ее Каролина.

	Пожалуй, это был первый откровенный и самый длинный разговор между ними. Каролина подошла к компьютеру, загрузила плейлист Рихарда Вагнера, любимого композитора Кейси, и девушки молча вернулись к работе.

	Они договорились, что каждая из них будет работать над антигеном для всех пяти вирусов, и они будут обмениваться полученной информацией, чтобы ускорить работу.



	




	2. Я умею выживать

	 

	 

	Н


	а часах было десять утра. Моника отвела младшего сына Самуэля в школу. В тот день они опоздали из-за визита к врачу. Мальчик родился здоровым, как и другие дети, но через два месяца все изменилось. Самуэль начал слепнуть, дед Моники тоже был слепым. Но теперь простая операция позволяла остановить процесс и даже восстановить потерянное зрение. Правда, мальчик должен был раз в полгода показываться окулисту для контрольного осмотра.

	Моника в раздумьях возвращалась домой. Работы не было, небольшая пенсия по потере кормильца была единственным средством к существованию. Из нее надо было оплатить аренду домика, в котором она жила с двумя детьми, Самуэлем и Оскаром, ежемесячные счета, спортивную форму Самуэлю для занятий карате, да и остальные расходы. Ее муж умер от сердечного приступа, когда у Самуэля обнаружили раннюю стадию слепоты. К сожалению, несмотря на отличную медицину, не все имело лечение.

	Самуэля она родила в браке, а отцом Оскара был ее бывший из института. Она его ненавидела, поэтому попросить у него помощи ей даже не приходило в голову.

	Старшему сыну оставалось несколько дней до совершеннолетия, и он заменил отца своему четырехлетнему брату.

	По дороге домой Моника повстречала соседку. Та недавно купила новую супердорогую машину, которой бредил ее муж.

	— Привет, соседка.

	— Привет, Марибель.

	— Что-то ты грустная сегодня, все хорошо у Самуэля?

	— Все хорошо, спасибо.

	— Ты видела мою новую машину? – соседку распирало от радости. – Ты не думай, я не выиграла в лотерею, ничего такого. Мы эти деньги заработали.

	У соседей была своя мясная лавка, но сейчас она переживала не лучшие времена. Вряд ли их бизнес приносил столько денег.

	— Мы не ограбили банк, мы заработали. Можем вечером прокатиться с детьми, если хочешь, – Марибель подмигнула ей, села в свою свеженькую машинку и умчалась.

	У дверей дома Монику поджидала другая соседка.

	— Видела машину Марибель?

	— Да, Росио, видела, — Моника устала и хотела поскорее попасть домой.

	— Ты знаешь, откуда она у них? Она не сказала?

	— Она сказала, что заработали.

	— Заработали? Это теперь так называется? Она была в одной из этих лабораторий, где тебе прививают вирус, а потом антивирус. Если ты вылечишься, будешь купаться в деньгах, а если не повезет, то…

	— Хочешь сказать, что они стали ЧеО?

	— Ну это явно не работа, это скорее вопрос удачи. Хотелось бы знать, сколько им заплатили?

	— Росио, это тоже работа, к тому же, очень опасная и очень нужная. Надо быть очень смелым, чтобы позволить впрыснуть себе смертельный вирус, не зная, выживешь ли ты.

	С этими словами она вошла в дом, не дав соседке возможности возразить.

	Обе соседки, Марибель и Росио, были очень похожи друг на друга. Они во всем соревновались между собой, хотели первыми узнавать все новости. Все соседи старались избегать встречи с ними. Монику тоже очень утомляли эти сплетницы.

	Не успела она зайти в дом, как раздался звонок в дверь. Моника вышла на порог. У дверей стоял невысокий лысоватый мужчина в очках.

	— Привет, Моника, – поздоровался он с ней.

	— Здравствуй, Игнасио.

	— Все хорошо с Самуэлем?

	— Да, все отлично, – кажется, соседи сговорились не оставлять ее в покое.

	— Рад за него. – Мужчина протер очки. – Я видел, что ты входила, и решил спросить, может у тебя есть деньги на аренду?

	— Игнасио…

	— Ты уже задолжала за два месяца. А это третий. Я тебя жалею из-за детей, которые у тебя на руках, но мне же тоже нужно кушать.

	Моника бросила взгляд на выступающий живот мужчины и не смогла сдержать смеха. Игнасио рассердился.

	— Сожалею, но боюсь, что моей пенсии на это не хватит.

	— Тогда тебе придется подыскивать другое местечко…

	Моника захлопнула дверь перед его носом, не дав договорить. Она знала, что угрозы Игнасио всего лишь слова. В прошлом году она ему задолжала за полгода, но он не выгнал ее. В свои тридцать четыре года Моника была очень симпатичной женщиной. А для Игнасио и очень красивой. Он даже пытался ухаживать за ней, когда она переехала сюда после смерти мужа пару лет назад.

	Игнасио владел всеми домами их квартала. Он выиграл в лотерею и выкупил его, когда дома были построены всего на 90%. В одном из них он жил, а остальные сдавал. Соседи много раз пытались выкупить жилье, но он не соглашался, потому что так он мог заработать больше.

	Игнасио жил один, все соседи платили вовремя, кроме Моники. Именно поэтому, когда он посетовал на то, что ему нечего есть, Моника рассмеялась ему в лицо. В отличие от нее, он-то точно в деньгах не нуждается.

	Моника уселась за письменный стол и принялась подбивать счета. Вряд ли хватит денег на оплату аренды, это практически невозможно. Тогда она стала изучать сайты с предложением работы. Хорошо оплачиваемая вакансия инженера-программиста, щедрое вознаграждение для личного шофера очередной знаменитости, ищут адвоката и так далее, для нее подходящих вакансий как не было, так и нет. Моника поступала в архитектурный, но через два года бросила учебу. Потом она закончила несколько курсов дизайна интерьеров и ландшафтного дизайна, и немного поработала помощником архитектора, дизайнером и так далее. У нее был также опыт сотрудничества в качестве журналиста-фрилансера с разными СМИ.

	Женщина встала из-за стола и с чашкой кофе в левой руке подошла к окну. Надо позвонить по вакансии шофера, в принципе, она может себя попробовать на этом месте. Только бы график был подходящим. Возможно, придется нанять няню для Самуэля, чтобы она утром занималась с ним и отводила в школу.

	В полдень Моника с Оскаром сели за стол. Она разогрела макароны на обед. Телевизор тихо вещал на фоне, но Моника не реагировала на него, погруженная в свои раздумья.

	— Мама, что случилось?

	— У нас проблемы с деньгами.

	Оскар улыбнулся.

	— Так это ж как обычно-то.

	— Тебе это кажется смешным?

	— Нет, мама, но ведь не все так плохо.

	— Я не могу оплатить аренду, я не могу платить по счетам…

	— Стоп-стоп, мама. Наших пенсий по потере кормильца должно хватать на оплату всех счетов, если мы немного ужмем пояса.

	— Да, ты прав, мы можем оплатить почти все, кроме аренды, и долг растет.

	— Попроси денег у бабушки с дедушкой.

	— Я не буду просить помощи ни у кого.

	— Мама, умерь гордыню… Может, есть новости от папы?

	— Что?

	— Ты знаешь, от моего отца.

	— Я сделаю вид, что ничего не слышала.

	— Но он же должен тебе что-то выплачивать!

	— Я предпочитаю забыть о его существовании.

	— Ну, а что тебе мешает замутить с Игнасио?

	Они вместе рассмеялись.

	— Я хочу позвонить по вакансии шофера, там предлагают хорошие деньги.

	— Шофер? Ты? — Оскар расхохотался.

	— Ну я же неплохо вожу.

	— А об этом что ты думаешь? Я смогу? – Оскар показал на буклет какой-то лаборатории, который лежал на столе. В нем срочно искали ЧеО.

	— Даже не думай. Особенно, если это срочная вакансия. Скорее всего появился какой-то новый суперопасный вирус, и у них есть пара вариантов лечения для него. Ты не станешь подопытным кроликом.

	— Послезавтра мне стукнет восемнадцать, ты не сможешь мне запретить.

	— Никогда мои дети не будут ЧеО!

	— А мне казалось, что ты поддерживаешь ЧеО.

	— Я их защищаю, но это слишком опасно.

	— Но ведь большинство выживает.

	— Так говорят, но доказательств тому нет.

	— Мама, нам же нужны деньги. Позволь мне пообщаться с отцом.

	— Я подумаю над этим.

	Оскар не знал своего отца, он видел его только на старых фотографиях, где он был еще подростком. Встреть его на улице, он бы его не узнал. На фотографиях, конечно, было видно сходство между ними: оба смуглые, темноглазые, симпатичные.

	Моника когда-то очень любила отца своего старшего сына. Но однажды он ушел к другой. И хотя он предпринимал попытки общаться с Оскаром после его рождения, Моника так не позволила ему приблизиться к сыну.

	Вернулся Самуэль, и братья принялись играть. Была среда, день поиска сокровищ. После того, как дети разобрались со своими домашними заданиями, они спрятали по предмету, который должен был найти другой. Выигрывал первый, кто отыскал клад. Конечно, победа всегда могла доставаться Оскару, но он делал вид, что не замечает спрятанные предметы, чтобы малыш мог быть первым.

	Мать отправилась за покупками, и Самуэль залез в ее шкаф. Первым делом, он проверил нижние ящики, но ничего не нашел. Потом он взял стул, чтобы дотянуться до верха, потянул за платок Моники, и на него упала картонная коробка. Оскар, услышав шум, бросился вверх по лестнице, опасаясь, что младший брат свалился.

	— Самуэль, все хорошо? – кричал Оскар, поднимаясь по лестнице.

	— Да, все нормально.

	Когда Оскар вошел к маме в комнату, Самуэль сидел среди рассыпанных бумаг и рассматривал фотографии.

	— А кто этот дядя? – спросил он.

	— Мой отец.

	Оскар чувствовал себя неловко, словно они вмешались во что-то очень личное для их мамы, поэтому он принялся подбирать бумаги и фотографии, отправив Самуэля искать сокровища в другой комнате. На глаза ему попалась фотография беременной мамы с отцом, и сердце его бешено забилось, когда он прочитал имя на обороте. Его тоже звали Оскаром. Но в коробке было еще много чего интересного. Паренек закрыл дверь и стал рассматривать бумаги. Письма отца к матери, посвящения, стихи. Эта коробка дышала любовью. Он даже нашел какой-то номер телефона, возможно, отца. Но на дне коробки его ждал неприятный сюрприз: игрушки и фигурки, куча нераспечатанных писем. Он открыл один из конвертов, на котором было его имя. Оказалось, все эти игрушки были для него, подарок отца. Он даже присылал свежие фотографии. Оскар расплакался, понимание сколько всего он потерял в этой жизни охватило его. Он собрал письма, адресованные ему, и все остальные положил на место. Перед тем, как выйти из комнаты, он утер слезы и сделал вид, словно ничего не произошло.

	— Самуэль, не говори маме про коробку.

	— Почему?

	— Она будет сердиться.

	Моника вернулась через несколько часов. Оскар сделал вид, что ничего не изменилось. Все было как обычно.

	Вечером в своей комнате он читал письма отца, глотая слезы и сдерживая рыдания.

	На следующий день Оскар взял буклет из лаборатории и набрал номер отца.. Наконец, он решился нажать на кнопку вызова и вышел на улицу. Три гудка, четыре... Трубку сняли. Раздался мужской голос, теплый и мягкий, очень молодой. Оскар застыл. А вдруг у него есть другие братья?

	— Алло? — несколько раз повторил голос в трубке.

	Оскар нажал на отбой и вернулся домой. Мама внимательно смотрела на него.

	— Что такое?

	— Нет, ничего.

	— Ты не умеешь врать. Давай, рассказывай.

	— Просто нам задали курсовую, что-то у меня ничего не выходит.

	— Да уж, видимо, очень сложная тема, раз даже у тебя возникают трудности.

	Оскар улыбнулся. Его уровень интеллекта был достаточно высоким, у него всегда были хорошие оценки.

	На ужин мама приготовила блюдо по бабушкиному рецепту.

	— Очень вкусно, мама, – сказал Самуэль.

	— Спасибо, сынок, — ответила Моника, расплывшись в улыбке от удовольствия.

	— Мама, а расскажи нам, как ты встретила папу Оскара?

	Моника бросила взгляд на старшего сына, и он покрылся румянцем.

	— Ну, про моего папу мы знаем, ты нам тысячу раз рассказывала, – ей показалось, или Самуэль даже сделал ударение на слове «тысячу»?

	— Хорошо, закончим ужинать, я вам расскажу.

	



	


3. Что на Майорке происходит, на Майорке остается
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	аступила полночь. Каролина ушла домой несколько часов назад, но Кейси решила продолжить работу, несмотря на поздний час. На фоне играл Вагнер. Когда зазвучала увертюра «Летучий голландец», Кейси показалось, что она нашла антиген против индийского вируса. Работа над ним заняла пять долгих дней, ее коллега пока не достигла никаких убедительных результатов. Кейси в микроскоп наблюдала, как ее вирус воздействует на свой оригинал и разрушает его. Она тут же позвонила Норберто.

	— Нашла, — сказала молодая вирусолог, даже не поздоровавшись.

	— Кто это?

	— Кейси…

	— Кейси, ты на часы смотрела? – голос Норберто доносился словно издалека.

	— Извините. Не разбудила?

	— Да, Кейси, я спал, но… Что ты нашла?

	— Антиген на индийский вирус. Его уже можно опробовать на ЧеО.

	— Боже мой, ты серьезно?

	— Абсолютно.

	— Отлично, позвоню Кларе, пусть просыпается. Надо его с утра пораньше протестировать.

	— Завтра? Не поздно ли? Можно я его на себе опробую?

	— Что?! Кейси, даже не думай, я запрещаю тебе.

	— Хорошо, я подожду.

	С тех пор как Кейси приступила к изучению вируса, число умерших выросло до семидесяти тысяч, а может было еще порядка двадцати тысяч неучтенных. Индия погрузилась в хаос, из-за вируса закрыли границы, тысячи туристов оказались в ловушке, без возможности вернуться домой пока в какой-нибудь лаборатории не найдут ему лечение. Такие меры принимались всегда, если вирус выходил из-под контроля.

	Кейси отправилась домой, сил уже мало на что осталось. По дороге ей встретились английские туристы, по всей видимости, подвыпившие, иначе их сомнамбулическое состояние было трудно объяснить. Зайдя в дом, она включила телевизор, приготовила себе поесть на скорую руку. Пожалуй, последний раз она что-то ела часов двенадцать назад. Новости ошарашили девушку: на международном уровне принялись за разработку закона, согласно которому подробное освещение каждого активного вируса станет обязательным. Кейси вспомнила недавние слова Норберто: если в новостях сообщать обо всех вирусах, паника охватит весь мир, люди будут громить супермаркеты и запрутся дома до тех пор, пока вирус не будет побежден.

	Кейси подошла к системе управления, которая контролировала почти все функции дома, и подключила свой мобильный. С приложения она запустила программу наполнение ванны, а потом выбрала функции «Горячая вода» и «Мыльные пузыри».

	Девушка зашла в спальню за чистым бельем, там спал ее бывший. Англичанка тихонько открыла шкаф и достала смену. Надо поскорее найти другое жилье, каждый раз она чувствовала все больший дискомфорт. Но те дома, которые Кейси уже смотрела, были немного устаревшими, там не было системы управления.

	 

	 

	Кейси удалось поспать несколько часов, но в семь утра следующего дня она уже входила в кабинет Норберто.

	— Испытал? — спросила она без всякой надежды.

	— И тебе доброе утро. – ответил Норберто, не отрываясь от бумаг, которые лежали на столе.

	Кейси молча смотрела на него.

	— Да, – сказал он, подписывая документы. – Протестировали.

	— Первые выводы?

	— Это успех, пока что, – сказал он с осторожностью. – Я думал, что вы с Каролиной сможете найти по антигену для каждого вируса перед тем, как передадите их мне, – Норберто оторвался от документов и посмотрел на англичанку.

	— Знаю. Просто, когда Каролина ушла, я почти закончила работу над моим антигеном, поэтому спросила, обидится ли она, если я тебе отдам его сразу, как закончу, она сказала, что нет.

	— Хорошо, отличная работа, Кейси. У нас есть один антиген, нужны еще четыре. И это если нам не подкинут еще вирусов. Видела, что в Тайване творится?

	— Нет.

	— Там загорелась лаборатория, в который изучали вирус, подобный этому. Теперь весь остров на карантине. Думаю, все решится в ближайшем будущем. Но больше всего меня беспокоит то, что люди стали высказывать недовольство присутствием лабораторий на островах. Ты в курсе, что лаборатории стали строить на островах на случай, подобный Тайваню, чтобы предотвратить распространение изучаемого в них вирусов? Каролина уже пришла?

	— Еще нет.

	В этот момент по коридору застучали каблучки. В облаке дорогого парфюма в дверях показалась высокая худощавая смуглая женщина.

	— Здравствуй, Титания.

	— Доброе утро, папа.

	— Только не говори, что ты мне новый вирус принесла.

	— Я просто поздороваться, – улыбнулась Титания, – и вот, показать. – Титания положила бумаги, которые держала в руках, на стол перед Норберто и Кейси. –  Это новый прибор, который определяет наличие вируса на расстоянии. Мне предложили его опробовать в Тайване.

	— В Тайване? Туда же нельзя, они на карантине.

	— Они сами меня попросили. Все в порядке, я буду осторожна.

	Норберто с беспокойством смотрел на дочь. Конечно, она – лучшая сотрудница его лаборатории, но на этом азиатском острове ситуация нестабильна.

	Кейси вышла из кабинета, чтобы оставить отца и дочь наедине. Войдя в свою лабораторную, она окинула взглядом помещение: голографические сенсорные компьютеры, многочисленные приборы и прочие лабораторные приспособления на белых столах вдоль стены, коричневые табуретки, большой белый стол в центре, которым они почти не пользовались, белые стены, отражающие свет из окна, выходящего на юг. Из него открывался потрясающий вид на Средиземное море, который ничего не заслоняло.

	Кейси принялась изучать вирус, который обнаружили на границе Китая и Монголии. Для вируса он был слишком красив. Уже с первого взгляда было понятно, что на поиски антигена для него потребуется много времени. Учитывая, что количество смертей от него по сравнению с остальными и количество инфицированных было незначительным, она решила провести предварительный анализ остальных вирусов и выбрать себе какой-нибудь для изучения.

	Около девяти утра, когда Кейси корпела над австралийским вирусом, вошла Каролина. По ее лицу было понятно, что ночь у нее выдалась бессонной. Кейси молча показала ей на красные голографические часы на стене.

	— В последнее время мне едва удается поспать, соседи постоянно устраивают вечеринки, я не могу дождаться, когда они свалят, – по соседству с Каролиной жили французские студенты, которые в этом году учились в Балеарском университете.

	Каролина принялась за работу, а Кейси отправилась в комнату, где на ЧеО тестировали ее антиген.

	— Как они? – спросила англичанка новенькую молодую медсестричку.

	— Все чувствуют себя хорошо.

	По дороге назад Кейси принялась рассматривать галерею на своем мобильном. Почти на всех фотографиях она улыбалась рядом со своим бывшим. Девушка поджала губы, сдерживая слезы. Она чувствовала себя опустошенной. Ведь она оставила позади все ради человека, который ее бросил. На острове у нее никого не было.

	Каролина заметила грусть на лице своей коллеги, когда та вошла в дверь.

	— Все хорошо?

	— Да, просто… Ай, сама понимаешь, у меня здесь никого нет.

	— Не говори так, у тебя есть я, – Каролина хотела было обнять ее, но решила не подходить к Кейси.

	Этот неожиданный порыв Каролины заложил начало дружбе между двумя коллегами по работе.

	Они загрузили Вагнера и принялись за работу, постоянно обмениваясь данными и рассуждениями по поводу ситуации, в которой каждый раз было все больше сложностей.
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